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— OH BEPIIUT MPaBOCYIME: pyc. cyou Boz mozo, kmo obudum xozo, ap. & A a8l
(mepeB. Aiiax UM Cy[Ibsi, X JIEITY);

— Bor omuH mns BceX W eIUH: pyc.6ce nod 0OHUM 0020M XOOUM, XOMb U HE 8 0OHO20
sepyem; ap. 4 Y1 oY) Y(nepes. HeT GOXKECTBA, KpOMe AJltaxa).

Hocurenu aHrmuiickoro u apaOCKOro S3BIKOB CUMTAIOT, YTO bBOry HYXHO BBEIpaxKkaTh
OaroapHOCTh M XBaly: aHriL. praise be to God (mepes. Oynp GnaromapHbiM Bory); ap. 4 azi | sad
Salb(mepeB. GnarogapuTe MUIOCTE AJiaxa).

B apabckoii (paseosoruu OTPaKArOTCS YHUKAIbHBIC IMPEACTABICHUS 00 AJutaxe u
CBSI3aHbI OHHU C TE€M, YTO:

— JeTAM TPUHAIIESKHT 0c0bas T060Bb M MHUIOCTh Anmaxa: ap. 4) sl aali(epes.
MaJICHbKHE JICTH — JTIOOMMITBI AJliaxa);

— Mo3HaHWE AJUTaxa JeXKHUT 4epe3 MO3HAHWE ceOs: ap. 4 e 4wdd (e (e(TIepeB. KTO
mo3Hau ce0st, To3Han cBoero Braapiky);

— Anjaxa MOXHO TIO3HATh MPH ToMOmM pasyma: ap.Jilh olé e W (mepes. Brambika
MO3HAETCS MPH MTOMOIIHU pa3yma);

— He HY)XKHO ’KaJloBaThCs HUKOMY, KpoMe Annaxa: ap. e & il s sSili(mepes. yrmkenue —
JKAJTOBATHCS KOMY-TH00, KpoMe AJuiaxa);

— Aiax omo0psieT CIIOUEHHOCTH Jitofeil: ap.deleall o2e & M(mepeB. pyka Asutaxa BMecTe ¢
TPYIIIOii, cOOpaHUeM JIIo/IeH);

— Atax He O0JaroBOJUT HEBOCIIMTAHHBIM, JKECTOKUM JIoAaM: ap. <aadll elly L W)
4lae (1epeB. rpyObI HE MOIB3YETCA CIPABEATUBOCTBIO, OJar0CKIOHHOCTEIO Aliaxa).

Takum oOpazoM, Ha IpUMEpEe MPEACTABICHHOTO HCCIEJOBAHHUS MOXXHO HPOCIEANTH, KaK
n3ydeHue (OpMbl M 3HaYCHUI (Pa3eoOrM3MOB pacKpbIBa€T OCOOCHHOCTH BOCHPUSTHS MHPA.
AHanu3 ycTOW4MBBIX 0OOpPOTOB IOMOTAeT PacKpbiTh, KakuM BHAWTCS bor, kakas ero posb B
KyJIbType, KakuMy (QYHKIMSMH OH HajeneH. Hecmorpst Ha TO, uro aHanu3y mnomiexar OE
HapoJIOB, MPOXXUBAIOIIMX Ha Teorpapuyeckd OTAAICHHBIX TEPPUTOPHUAX, He OJIN3KO
POJICTBEHHBIX, BO BCEX TPeX sI3bIKaX MPUCYTCTBYIOT YHHUBEpCaJbHbIC MpelcTaBieHus o bore.
OHHM 3aKJTIOYAIOTCSl B TOM, YTO OH €JIMH, MOMOTaeT JIIOMSIM, MPOIIAET, HAKa3bIBACT 3a IPEXH,
3a0upaer Aylly 4ejoBeKa IMocie ero CMepTH. Y HUKaJIbHbIC MpecTaBlieHns: 0 bore B KaxaoM 13
SI3BIKOB TIOMOTAIOT PACKPBITH JIAKYHAPHBIE, JIMHTBOCTICIIM()UUECKIE KOMIOHEHTBI KapTHH MHUPA,
KOTOPBIC OTJIMYAIOT OTICIBHYIO KYIBTYpy OT MHOKECTBA JAPYIHX KyIbTYp H JCIAIOT ¢
HETNOX0Kel HU Ha KOTO, OPUTHHAIBHOM, CAMOOBITHOI.
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APDPUKCBHI PPAHIIY3CKOI'O U TATAPCKOTI'O SI3bIKOB
ITPU PENTIPESEHTAIIMU 3HAYEHWSA MHOT'OKPATHOCTH

I.®. Jlymeynnuna
gflutfullina@mail.ru

Kazanckuii 2ocyoapcmeennulii 3Hepeemuyeckuii ynugepcumem, 2. Kazanw, Poccus

AnHoranusi. B paMKax ,Z[aHHOﬁ CTaTbu HPOBCJACH aHaJIN3 MOpq)OJ'IOFI/I‘IeCKI/IX CpCaCTB
BBIPpAKCHUA KATCrOpuu MHOI'OKPATHOCTU BO (i)paHLIYBCKOM MU TaTapCKOM #A3bIKax, a MMCHHO
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npedukcoB u cypduxcoB. B craTtee mpuMeHsETCS METOJ TEKCTyalbHOTO aHaimm3a. B xoze
aHaJIM3a MBI NPHOUIM K BBIBOJY, YTOB AaCHEKTyalbHOW CEMaHTHKE MpW oOmel apxuceme
KpaTHOCTH (paHIy3ckue cypQHKChl dalie BBIPAXKAIOT MYJIbTHIUIMKATUBHOCTD EAWHHYHOTO
JUCKPETHOrO JNEUCTBHUS U PEXKE — UTEPATUBHOCTb AEUCTBHSI B IOBTOPSIOIIMXCS CUTYalMsX;
Tarapckue  cyQQukcel, HaoOOpOT, dUamle  BBIPAKAIOT  HMTEPATUBHOCTH W peXe
MYJIBTHIUIMKATUBHOCTh. OOmMM AN  JUMHHYTUBHO-KPATHBIX Cy(PQUKCOB sBISETCI WX
ACTIEKTYaJIbHBIN CUKPETH3M: 3HaYCHUS aTTEeHYaTHBHOCTH U KPaTHOCTH MTOPO Hepa3AeIiMBbI.

KioueBble c10Ba: MHOTOKPAaTHOCTS, peddukc, ahduke, acnekTyaipHas CeMaHTHKa.

Jas uutupoanus: Jlyrdymmaa I.O. Apdukcer GppaHIy3cKOT0 M TaTapCKOTO S3BIKOB
TIPU peTpe3eHTAuN 3HaUYeHIsI MHOTOKpaTHOCTH // KasaHckuit muHTBHCTHYeCKUH KypHaAI. 2018,
tom 1, Ne 1 (1). C. 47-51.

AFFIXES OF FRENCH AND TATAR LANGUAGES REPRESENTING ITERATIVITY

G.F. Lutfullina
gflutfullina@mail.ru

Kazan State Power Engineering University, Kazan, Russia

Abstract. The main issue is the consideration of morphological means of expressing the
category of iterativety in French and Tatar languages, namely prefixes and suffixes. Method of
textual analyses is widely used. We have come to the conclusion that in aspectual semantics,
with a common archism of multiplicity, the French suffixes more often express iterativity of a
single discrete action, and less often the iterative action in repetitive situations; Tatar suffixes, on
the contrary, more often express iterative and less often multiplicative, compare. The common
for diminutive-multiple suffixes is their aspectual unity; the values of attenuation and
multiplicity are sometimes inseparable.

Keywords: iterativity, affix, affixes.

For citation: Lutfullina G.F. Affixes of French and Tatar languages representing
iterativity // Kazan linguistic journal. 2018, Vol. 1, No. 1 (1). Pp. 47-51.

B TarapckoM si3bIKe, arriiFOTHHATHBHOM, ad@uKcalius npeacTaBicHa JHIb CyPOUKCaMu.
B TarapckoM s3bIKO3HAHUM €MHOYIIIHO NPU3HAETCS 3HaYeHUEe MHOTOKPAaTHOCTH Y CY(PPHKCOB:
-kan-l-xkon-,  -ean-l-ean-,  -wmeip-l-wmep-.  Cyboukcel  -xkan-l-xkon-,  -ean-l-ean- ¢
MOP(DOIOTHYESCKIM BapHaHTOM  -wimblp-I-uumep- CHSUUATN3UPYIOTCSB Iepenade 3HAYCHHUH
MHOTOKpaTHOCTH. OHHM TPOSBIISIOT MOJNHBIA H30MOPGH3M B CEMaHTHYECKOM OTHOIICHUH W
HaxOJATCSA B OTHOLICHHSX JOIOJHUTENBHON TUCTPHOYLUH, NPHCOCAUHSACH K ONPEICICHHOMY
TUIYy OCHOB I1aroyioB. O6a cydrikca conepxar n1se auddepeHIMaIbHbIC CeMBL: 1) MHOTOKPaTHOTO,
HEpETyJSIPHOTO COBEPIICHHS ISHCTBHS U 2) HETIOJHOTO TposiBieHus aericteus [2; ['anues, 2000].

(1) ... Pyduna nrynaii kaxs 6otue kykcuxepeneanap uneme? (111. Pakpriinos).
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(2) BruexTo-0ueKTd, MIBIKCHI3 TOPIAIT (armicT camoseTaapsl ymkaau (L. Pakbridnos).

(3) Kaituak amap THCO-THMACd THEHTd, OOTAKKa IUTOHISM O0MOa TAIIIANl KUMKIAULID
(ILI. PaxeIiimos).

(4) ... 6y cysnopre KazaHra KiIroH TaHBIILIAPE! ApKBUTHI iuenkanon Topast (L. Paksiinos).

(5) ... Mapda TyTu anapaan yaman copawmoipa une (111, Pakpiinos).

B mpumepe 1 addukc npumaer CcOOCTBEHHOMY aKIMOHAJILHOMY 3HAYEHHUIO
MYJIBTUILUTMKATUBHOCTH 3HAa4YeHWE aTrTeHyaTnBa. B mpumepax 2-5 cypQukc K 3HAUCHHIO
UTEPaTUBHOCTU JA00ABISET COIYTCTBYIOIIEE 3HAYCHNE HEPETYISIPHOTO JecTBH. B peannzanmnm
3HAQUEHUs] HMTEPATHBHOCTH YacTO YYacTBYIOT HECKOJBKO  aKTyalH3aTopoB:  cyhdukc
UTEpaTUBHOCTH, Ojaronmaps KoTtopoMmy Oe3addukcanbHas JeKceMa B HACTOSIIEM BpPEMEHU
Kumepea (2) TpuUOOpeTaeT XapakTep JUCKPETHO WICHUMBIA, VTOYHSIEMBIH MapKepoM
HEOIPEICIICHHON KpaTHOCTH Katiuax. B mpumepe 5 cybdukc mo0aBiaser COMyTCTBYIOIIEE
3HAQUCHUE HEPETryJSIPHOrO ACHCTBHSA AHAIUTHYECKOW KOHCTPYKLHH C BCIOMOTaTelbHBIM
TJIaroJIOM mopa.

K acnekryansHbiM  addukcaMm MbI  OTHOCUM U apduKC -wi-, TpagULHUOHHO
paccMarpuBaeMbli JIMIIL B CBsI3M ¢ 3ajoroM. OH sBIsieTCS 1O CBOEMY XapakTepy
CUHKPETUYHBIM, COYCTAA B cebe 3HaueHus MHOT'OKPAaTHOCTH U YMCHBUIUTCIBHOCTH U BBICTYIIasA
(hopManbHBIM MapKepoM B3aMHO-BO3BpPAaTHOro 3ayiora. B mpumepe 6 riaron copautbipea umeer
3HAaYCHUEC MYJIBTUIIIIMKATUBHOT'O cnoco6a TJIaroJIbHOI O llef/'ICTBI/IH C COIMYTCTBYIOIINM 3HAYCHHUEM
ATTCHYaTUBHOCTHU.

(6) beprykraycei3 copauia, y3e Typbiana cevnu (L. PaksiidnioB).

Juis TaTapckoro s3bplka Kak arrfdlOTHHHPYIOLIETO S3bIKa THIIMYHO NPHUCOCIMHECHHUE
adpuKcaNbHBIX (OPMAHTOB APYT K ApYyry. Tak, B OJHOM TJIaroje OHU MOT'YT YepeaoBaThC
10 2-3 pas: 6apearawmulp, Kuieanawmepeana. B TaTapckoil rpaMMaTHKe yKa3bIBaeTCsl, YTO
y TIAroJioB ¢ KOHTaMHHHPOBAaHHBIMH addUKcaMU KpPATHOCTH YCHIIMBAETCSA 3HAUYCHHS
PEIKOCTH M BHOCUTCS 3HAauY€HUE HEIOJIHOTO COBEPIUICHUS JEHCTBUS, INpUYEM OHHU
YCHJIMBAIOTCA TPSMO IPONOPLMOHATIBEHO KOJIMYECTBY NpHcoeanHsieMbix addukcos [4; T, 1997].
B npumepax 7-8 uepenyrorcs nea cyhdukca.

(7) Mapda TyTrHEH anapaaH aBbUT XSIUIOPEH copautkanazarsl 1a uctd karal (111, Pakeiinos).

(8) Y stman Gep auy GestoH SAyJIBITBIH meuwtoumepzanon yroipa uae (111, Paksiinos).

B oTnmume oT TaTapcKoro s3bIKa, BO (PAHIIY3CKOM S3BIKE CYILECTBYET MHKPOCHCTEMA M3
npedukcoB dé-, re-, a- (en-); cpemd KOTOPBIX Tpe(pUKC Fe- MOXKET BBIPAKATh 3HAYCHUS
o0paTHOTO IecTBUS U MOBTOpeHMs AeicTBHsI. OOpaTHOE AeHCTBIE 0003HAYAaET BO3BPAIICHUE K
HCXOJIHOMY TIOJIO’KEHHIO, TOT/Ia KaK TIOBTOPHOE — BO30OHOBIIEHHE AeicTBIs. O0a neicTBrs, oOparHoe
U TIOBTOPHOE, MMEIOT CEMY BOCIPOM3BEACHUS, penpoayKTUBHOCTH. Ilpedukc re- ommmyaercs
HanOOJIbIIEH IPOTYKTUBHOCTHIO B CJIOBOOOPa30BaTeIbHOM OTHOIIEHNH. MICTOPUYECKH OH BOCXOIHT
K JIATHHCKOMY [€-, BBIpa)XaBIIEMY IOBTOPEHHE W BO30OHOBIICHHME JCHUCTBHS. PenpomyKTHBHO-
oOpaTHOe 3HA4YEHWE BCTpEYaeTCs dHalle, YeM pEeNpoayKTHBHO-oBTOopHuTeNbHOe. K. MaHueB
OTMEYaeT, YTO NpeduKC re- SBIASTCS TIABHBIM CpPEICTBOM BBIPAXKEHHS HTEPATUBHOCTH BO
¢panirysckom s3wike [5; Mantchev, 1976].

(1) La jeune femme remettait de 1’ordre dans sa toilette (G. Sand).

(2) ls la descendent en partant, la reprennent au retour ... (G. Sand).

(3) 1l s’agit de reinventer une morale (A. Saint-Exupery).

(4) Ce phenomeéne ... se reproduisait ... (A. Saint—Exupery).
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Tak, B TIPUBENCHHBIX NPHUMEPaX PEMPOAYKTHBHO-UTEPATHBHBIA CIOCOO TIJIaroibHOTO
JICWCTBHS OKCIUIMIMPOBaH Tiaronamu [remettre, reprendre, reinventer, reproduire]; B
OosibIIMHCTBE K€ IMPe(UTrHpOBAHHBIX IJIaroJIOB Yalle BBIPAXKCHO 3HAUYCHHE «BO3BpAICHUE
Hazam». B mpumepax 2, 3 mpedukc cuHkpernueH. B mpemnoxenun 4 B npedurupoBaHHOM
rJ1arojie NOBTOPHOE 3HAUCHUE CONTPOBOXKIAETCSI OOPATHBIM.

AcCneKTyallbHble 3HA4YCHHS HAIWYECTBYIOT B cHCTeMe CY(G(HUKCOB, BBIIONHASL pOJb
BTOPOCTCIICHHBIX OHHOBHHHﬁ. qu)q)I/IKCBI-KBaHTI/ITaTI/IBLI NnepeaaroT aCreKTyaJlbHbIC 3HAYCHUA
JAOIb BTOPHUYHO, OTCTYIasg TMCpe a(b(beKTI/IBHBIMI/I U  YHUUYMKUTCIBbHBIMU 3HAYCHUAMMU,
BBICTYMAIONIMMU Ha mepBei tutad [1; bammu, 2002]. Psag ydeHBIX ocrapuBaioT OOIIENPUHATOE
MHEHHE O BTOPUYHOCTH HWTEPATHBHOTO 3HAYCHUS Y psAaa cyPQHUKCOB, BBLACTAS TPYIITY
cy(OHUKCOB ¢ BEAYIIMM HTEPATHBHBIM 3HadeHHEM. OHM YKa3bIBalOT Ha CBOEOOpa3HWe OTTEHKa
WUTEPATUBHOCTH — OOO3HAUCHHE NEHCTBHS, Pa3OMTOrO HAa MHOXECTBO HEOTPAaHWYEHHBIX BO
BpeMeHH 0oJiee MENKUX JACHCTBHIA.

U3 6onpiioro cncka cypduKcoB ¢ TMMUHYTHBHO-KOJIHMUECTBEHHBIM 3HAYEHUEM, KOTOPBIE
JacTO Ha3bIBAKOTCA I[I/IMI/IHyTI/IBHO-(bpeKBeHTaTI/IBHbIMI/I, HaI/I6OJ'Iee HYaCTO OTH 3HAYCHHA
BeIpaXkatorcst cyddukcamu -onn-, -in-, -ot-, -ill-, -aill-, -ard-, -ass-. HauGosee mpoayKTHBHBIM
W3 TJIArONbHBIX JUMHHYTHBHO-KpPAaTHBIX CyhdukcoB sBistoTcs -Ot-, -aill-. Ormeuas y3octs
HOMEHKJIATYpbl 3HAYCHHH CII0COOOB IJIaroibHOrO NeHCTBHs Cy((UTHpPOBAHHBIX IJIArojoB,
M.H. 3akamynuna, [.®. Jlyrdymmmna, I'.P. MymraxmeToBa yKa3pIBaT, 9TO CyPPUKCH -Ot-,
-aill- sBusroTcst Gonee CrENMANM3HPOBAHHBIMH B BBIPaXXEHHH MHOTOKPATHOTO CIIOC00a
riaronisHOTO neiicteus [3; 3akamynuua, Jyroymmuna, Mymraxmerosa, 2016]. Peanuzanus
3HaYE€HHH MHOTOKPATHCTH 3aBUCHT OT B3aMMOJICHCTBHS acCleKTyalbHONH ceMaHTUKH cyddukca ¢
JIICKPETHBIM WJIM HEAMCKPETHBIM XapaKTepOM IJIaroJIbHOM CeMaHTEMBI.

(5) ... elle mordillait lentement un mouchoir ... (G. Sand).

(6) ... le siege tapotait pres d’elle ... (G. Sand).

B nannpIx npuMepax cyddHUKCH IMEIOT 3HaUYeHHE YHUUKUTEIBHOCTH WM AUMUHYTHBHOCTH,
MapaJuIeNIbHO BBIpaXKask TMO0 UTepatus (5), MO0 aTTeHyaTHB+MYIBTUIDINKATHB OTHOBPEMEHHO (6).

ITpucoenuHsAch WAM K BCIIOMOTAaTENbHOMY TJIaroiy, WIH K JEeeNpUYacTuio, adHKChHI
MPUAAIOT 3HaYE€HHE MHOTOKPAaTHOCTH MJIM HETIOJHOTO COBEPIIECHHS IEHCTBHSI BCEMY COCTABHOMY
rmarory. B Jjexcuueckoil cemMaHTHKe mpu oOImIeld apxucemMe NUMHHYTHBHOCTH (paHITy3CKHe
cydpOuKCh J00ABISIOT CEMy YHHUYIDKHTENBHOCTH, a TaTapckue — CeMy HEeperylsipHOro
xapakTtepa JAelcTBus. B acnekryaipHOW ceMaHTHKE Npu oOmeld apxuceMe KpaTHOCTH
¢paniy3ckre cyh(UKCH yaiie BBIPAXKAIOT MYJIbTHIIMKATHBHOCTh €IMHUYHOTO JIMCKPETHOT'O
JCUCTBHUSL U PEXKE — MTEPATHBHOCTh NEWCTBUS B MOBTOPSIOIIUXCS CHUTyaUusx, cp: sautiller u
ecrivailler; rtarapckue cyddurce, Ha060pOT, dHalmle BBIPAKAIOT HTEPATUBHOCTH H PEXe
MYJIbTHUIUIMKATUBHOCTDb, CP.: KUJI2olU W CUKep2IJIU. O6HII/IM A TUMHUHYTUBHO-KPATHBIX
cy(hOUKCOB SBISIETCS MX ACHEKTyalbHBbIA CUKPETH3M: 3HAYECHUS aTTEHYaTUBHOCTH U KPATHOCTH
[IOPOH Hepa3JeNUMBbl.
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